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dans




NNyl pol nN1ay Efroni nasak ube’ikvotav
N1'Yl DMWY I1aXIn Hutsfu shamaim beshira
AYNWI YINN D21 Bechol ha’arets nishmeu,
mMDION MMYa Pa’amonei haknesiyot
D'NI97N YAX )A> TN Adom lavan, tseva haprachim
1AM PONIT AN M T Ze haia aviv, denmark chofshiya,
N wain )0 Ken, chofshiya!

da?\gilxl'




1712 D212 KD P12 NN AT Ze haia boker, lo kmo kol boker
,7IY QO 1DMN KDY Shelo chavino elef shana,
n1NMynn paniTwd Kshedenmark it’orera
NN WAIN DWW MYWD  Lish’ot shel chofsh vesimcha
XM TV D-1D il Ubahaka miyam ve’ad meitsar
10N PNT L, AMAX AT 2 Ki haia ze aviv, denmark chofshiya,
INwaIn ,10  Ken, chofshiyal

da?\gilxl'




1NNV D20 IR MIM) Nizkor et hagiborim shemetu
,ANINT DY DN NMNY Shemot cha’im beshem ha’uma,
1IN NN DWW Velanoflim netuna todateinu,
NN DTN NN DDANNND  Lamit’ablim et ovadam hamar,
NN 1NN DYDY Velasovlim iten nechama
YN PINIT AN NTIY TV Ad shenya aviv, denmark chofshiya,
IN'wain )2 Ken, chofshiya!

da?\gilxl'




noLIN NNX DN 1M2ON
WAINY NNNIN D120N NN
111220 DINXY PON
1207 TN T2

TWAIN PINIT , 2 AN 1'WIY
AN TV D-N DN D212
INM TV O

Malchuyot yehirim ata motateta
Et hakvulim hotseta lechofshi
Eleycha yots’im levavoteinu,
Beyadeycha tamid goralenu
Achsav aviv, denmark chofshiya,
Birkat ha’el miyam ve’ad meitsar
Yam ad meitsar

da?\gilxl'




